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Proposition de résolution relative à la jour-
née commémorative du génocide perpé-
tré par l’Allemagne nazie

Voorstel van resolutie betreffende de in-
stelling van een dag ter herdenking van
de door nazi-Duitsland gepleegde geno-
cide

(Déposée par MM. Lallemand, Erdman
et consorts)

(Ingediend door de heren Lallemand
en Erdman c.s.)

——— ———

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

——— ———

Le Sénat, De Senaat,

Rappelant la résolution, adoptée par le Sénat le
9 février 1995, relative à la lutte contre le racisme, la
xénophobie, l’antisémitisme et l’intolérance;

Herinnerend aan de resolutie inzake de strijd tegen
racisme, xenofobie, antisemitisme en onver-
draagzaamheid, die de Senaat op 9 februari 1995 heeft
aangenomen,

Considérant le montée du racisme, de l’antisémi-
tisme et de la xénophobie auxquels la Belgique et la
communauté internationale sont confrontées;

Gelet op de toename van racisme, antisemitisme en
xenofobie waarmee Belgie¨ en de internationale ge-
meenschap worden geconfronteerd,

Considérant que l’Europe, et la Belgique en parti-
culier, doivent opposer une réponse claire et ferme à
ces menaces;

Overwegende dat Europa en Belgie¨ in het bijzonder
duidelijk en krachtig moeten reageren op die bedrei-
gingen,

Insistant sur le fait que la paix régnant en Europe
occidentale depuis 1945 ne se maintiendra que si l’on
empêche les idéologies totalitaires et racistes des
nazis, qui ont abouti au génocide des Juifs, à celui des
Tziganes, au massacre systématique de millions
d’autres victimes et à la Seconde Guerre mondiale,
d’exercer leur influence pernicieuse;

Erop wijzend dat de vrede die sedert 1945 in West-
Europa heerst, slechts gehandhaafd kan blijven
indien men verhindert dat de totalitaire en racistische
ideologieën van de nazi’s, die hebben geleid tot de
genocide op joden en zigeuners, tot de systematische
moord op miljoenen andere slachtoffers en tot de
tweede wereldoorlog, hun verderfelijke invloed
uitoefenen,

Considérant l’importance fondamentale que l’édu-
cation joue dans la transmission de la mémoire, et en
particulier en ce qui concerne la deuxième guerre
mondiale;

Gelet op het fundamenteel belang van de opvoe-
ding bij het levendig houden van herinneringen,
vooral die aan de tweede wereldoorlog,
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Considérant l’émergence de thèses révisionnistes
concernant le génocide ayant eu lieu pendant la
deuxième guerre mondiale;

Gelet op het ontstaan van revisionistische stellin-
gen in verband met de genocide die tijdens de tweede
wereldoorlog heeft plaatsgehad,

Considérant que les dangers de la montée du
racisme, de l’antisémitisme et de la xénophobie ont
été récemment illustrés par des faits particulièrement
choquants intervenus dans les E´ tats membres de
l’Union européenne, tels que les assassinats racistes,
des incendies volontaires et des attentats à la bombe,
ainsi que des profanations de cimetières;

Overwegende dat de gevaren van toegenomen
racisme, antisemitisme en xenofobie onlangs aan het
licht zijn gekomen toen zich in de lidstaten van de
Europese Unie, bijzonder schokkende feiten hebben
voorgedaan, zoals racistische moorden, opzettelijke
brandstichtingen, bomaanslagen en grafschennis,

Appuyant la résolution du Parlement européen sur
la journée commémorative de l’holocauste,

Steun verlenend aan de resolutie van het Europees
Parlement over de dag ter herdenking van de holo-
caust,

1o Demande que soit instaurée en Belgique comme
dans l’ensemble des E´ tats membres de l’Union euro-
péenne une journée commémorative du génocide
perpétré par l’Allemagne nazie en Belgique;

1o Vraagt dat in Belgie¨, zoals in alle landen van de
Europese Unie, een dag wordt ingesteld ter herden-
king van de genocide die in Belgie¨ door nazi-
Duitsland is gepleegd;

2o Demande au Gouvernement belge qu’à
l’occasion de ce jour soient organisées des activités
destinées à rappeler la deuxième guerre mondiale et le
génocide des Juifs et des Tziganes et à expliquer,
surtout aux jeunes, les dangers résultats des idéolo-
gies totalitaires et racistes;

2o Vraagt aan de Belgische Regering dat naar
aanleiding van die dag activiteiten worden georgani-
seerd ter nagedachtenis van de tweede wereldoorlog
en de genocide op joden en zigeuners, en dat daarbij
vooral aan jongeren de gevaren worden uitgelegd die
voortkomen uit totalitaire en racistische ideologiee¨n;

3o Demande au Gouvernement de se joindre à
l’initiative du Parlement européen en la matière;

3o Vraagt dat de Regering zich aansluit bij het
initiatief van het Europees Parlement terzake;

4o Demande au Gouvernement d’appuyer cette
initiative au sein du Conseil européen afin qu’il
adopte une stratégie globale de lutte contre le racisme
et la xénophobie, pour veiller à ce que l’Union euro-
péenne et les E´ tats membres réagissent clairement et
fermement au danger du racisme, de la xénophobie,
de l’antisémitisme et la négation du génocide perpétré
par l’Allemagne nazie.

4o Vraagt dat de Regering dit initiatief binnen de
Europese Raad steunt opdat deze een algemene strate-
gie aanneemt tot bestrijding van racisme en xenofobie
waarmee de Europese Unie en de lidstaten duidelijk
en krachtig kunnen reageren op de gevaren van
racisme, xenofobie en antisemitisme en op de ontken-
ning van de door nazi-Duitsland gepleegde genocide.
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